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I

(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 3919/92 VAN DE RAAD
van 20 december 1992

inzake de vaststelling van de voor 1993 geldende totaal toegestane vangsten (TAC's) voor
bepaalde visbestanden of groepen visbestanden, alsmede de bij de visserij in het kader van de

totaal toegestane vangsten in acht te nemen voorschriften

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, de verplichtingen ten aanzien van derde landen , het voor de
Gemeenschap beschikbare gedeelte daarvan moet worden
vastgesteld ;

Overwegende dat , overeenkomstig de in artikel 2 van de
Visserijovereenkomst tussen de Europese Economische
Gemeenschap en het Koninkrijk Noorwegen ( 2), artikel 2
van de Visserijovereenkomst tussen de Europese Economi
sche Gemeenschap en de Regering van Zweden (3 ) en
artikel 2 van de Visserijovereenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en de Regering van Denemar
ken en de plaatselijke Regering van de Faeröer (4) vastge
stelde procedure, de partijen over hun wederzijdse visserij
rechten voor 1993 overleg hebben gepleegd;

Overwegende dat dit bilaterale overleg tot resultaten heeft
geleid ; dat het bijgevolg voor sommige gezamenlijke en
autonome bestanden waarvan een deel toekomt aan Noor
wegen , Zweden en de Faeröer , mogelijk is de TAC's , de
gedeelten voor de Gemeenschap en de quota vast te stel
len ;

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap ,

Gelet op Verordening (EEG) nr . 3760/92 van de Raad van
20 december 1992 tot instelling van een communautaire
regeling voor de visserij en de aquacultuur ( 1 ), inzonderheid
op artikel 11 ,

Gezien het voorstel van de Commissie ,

Overwegende dat het volgens artikel 2 van Verordening
(EEG) nr . 3760 /92 de taak van de Raad is om, op grond
van wetenschappelijke adviezen en met name van het
verslag van het Wetenschappelijk en Technisch Comité
voor de Visserij , de instandhoudingsmaatregelen uit te
werken die nodig zijn om de in artikel 1 van die verorde
ning genoemde doelstellingen te bereiken ;

Overwegende dat het, als het noodzakelijk blijkt grenzen
aan de visserijinspanning te stellen door beperking van de
vangsten, volgens artikel 3 van Verordening (EEG) nr .
3760/92 de taak van de Raad is om over te gaan tot
vaststelling van de totaal toegestane vangsten (TAC's ) per
bestand of groep bestanden, van het gedeelte daarvan dat
voor de Gemeenschap beschikbaar is , alsmede van de
bijzondere voorschriften die bij de betrokken visserij in
acht moeten worden genomen ;

Overwegende dat, om de visgronden en de visbestanden te
beschermen en een evenwichtige exploitatie van de rijk
dommen van de zee te waarborgen, in het belang van
vissers en verbruikers jaarlijks voor iedere soort waarvoor
vangstbeperking vereist is , een TAC per bestand of groep
bestanden moet worden bepaald en , met inachtneming van

Overwegende dat het bilaterale overleg met Noorwegen en
Zweden betreffende wederkerige visrechten in het Skager
rak en het Kattegat niet tot resultaten heeft geleid; dat het
bijgevolg voor sommige gezamenlijke en autonome bestan
den in deze gebieden niet mogelijk is de TAC's , de gedeel
ten voor de Gemeenschap en de quota vast te stellen ; dat ,
om elke onderbreking in de visserij te vermijden, zal
worden gepoogd dit overleg begin 1993 af te ronden;

Overwegende dat de Gemeenschap het Zeerechtverdrag
van de Verenigde Naties heeft ondertekend , waarin princi
pes en voorschriften voor de instandhouding en het beheer
van de levende rijkdommen van de zee zijn vastgelegd;

(2 ) PB nr . L 226 van 29 . 8 . 1980 , blz . 48 .
( 3 ) PB nr . L 226 van 29 . 8 . 1980 , blz . 2 .
(4 ) PB nr . L 226 van 29 . 8 . 1980 , blz . 12 .( l ) PB nr . L 389 van 31 . 12 . 1992 , blz . 1 .
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Overwegende dat, voor een beter gebruik van de quota
voor haring, heek en makreel , voor haring quotaoverdrach
ten van de ICES-sectoren IV c en VII d naar ICES-sector
IV b moeten worden toegestaan , voor heek quotaover
drachten van de gebieden V b (EG-zone), VI , VII , XII en
XIV, alsmede de VIII a , b en d naar de gebieden II a
(EG-zone) en IV (EG-zone), voor makreel quotaoverdrach
ten van de gebieden II a (EG-zone) en IV en van de
gebieden II (behalve EG-zone), V b (EG-zone), VI , VII,
VIII a , b , d en e , XII en XIV naar gebied IV a (EG-zone),
en voor blauwe wijting quotaoverdrachten tussen de gebie
den V b (EG-zone), VI , VII en VIII a , b en d;

Overwegende dat , voor een beter gebruik van de schelvis
bestanden in de gebieden V b (EG-zone), VI , XII en XIV ,
de vangst in de gebieden Vb en VI a moet worden
beperkt ;

Overwegende dat , gezien de meest recente wetenschappe
lijke adviezen , seizoengebonden beperkingen voor bepaalde
visserijactiviteiten in de Firth of Clyde en de Ierse Zee
dienen te worden vastgesteld om zo de vangst van haring te
verminderen ;

Overwegende dat pelagische vis van bepaalde soorten kan
worden gevangen met netten met een maaswijdte waarvoor
een uitzondering op de communautaire voorschriften geldt :
dat momenteel in het kader van nieuwe studies wordt
nagegaan welke gevolgen het feit dat vis in de mazen blijft
vastzitten, kan hebben op de selectiviteit van de visserij op
deze pelagische soorten in de gebieden 1 en 2 ; dat deze
nieuwe elementen kunnen bijdragen tot de vaststelling van
een nieuwe definitie voor dit type van visserij , en dat de
geldigheidsduur van de bij Verordening (EEG) nr . 2120 /
92 (*) vastgestelde voorschriften voor deze visserij dient te
worden verlengd ;

Overwegende dat Noorse garnaal (Pandalus spp., behalve
Pandalus montagui ) kan worden gevangen met netten met
een maaswijdte waarvoor een uitzondering op de commu
nautaire voorschriften geldt; dat een aantal momenteel aan
de gang zijnde wetenschappelijke analyses inzake de gevol
gen van de nieuwe maaswijdtevoorschriften wat de verlie
zen aan niet-ondermaatse garnaal betreft , dient te worden
voltooid en dat bijgevolg de geldigheidsduur van de bij
Verordening (EEG) nr. 2120 / 92 vastgestelde voorschriften
voor de uitoefening van deze visserij dient te worden
verlengd ;

Overwegende dat wijting kan worden gevangen met netten
met een maaswijdte waarvoor een uitzondering op de
communautaire voorschriften geldt en dat, overeenkomstig
het advies van het Wetenschappelijk en Technisch Comité
voor de Visserij , de geldigheidsduur van de bij Verordening
(EEG) nr . 2120 / 92 vastgestelde voorschriften voor de
uitoefening van deze visserij moet worden verlengd, zodat
meer ervaring kan worden opgedaan met de gevolgen van
deze visserij voor de betrokken bestanden en de levensvat

Overwegende dat de Gemeenschap in het kader van haar
internationale verplichtingen meewerkt aan de instandhou
ding van de visbestanden in de internationale wateren; dat
de visserij van vaartuigen uit de Gemeenschap op de
betrokken bestanden dient te worden beoordeeld ten
opzicht van de totale visserijactiviteit en dat rekening dient
te worden gehouden met de door de Gemeenschap tot
dusverre tot de instandhouding van die bestanden geleverde
bijdrage ;

Overwegende dat de beperkingen op de kabeljauwvangst in
sector II b zouden moeten gelden voor alle gebieden waar
kabeljauw voorkomt, om ongelimiteerde vangsten in aan
grenzende gebieden te voorkomen ;

Overwegende dat de Internationale Visserijcommissie voor
de Oostzee aanbevelingen heeft gedaan inzake TAC's voor
de Oostzeebestanden van kabeljauw, zalm , haring en sprot ,
en het daarin aan iedere verdragsluitende partij toe te
kennen aandeel ;

Overwegende dat met het oog op een efficiënt beheer de
voor 1993 voor de Gemeenschap beschikbare TAC-aande
len billijk en zodanig over de Lid-Staten dienen te worden
verdeeld dat , overeenkomstig artikel 4 van Verordening
(EEG) nr. 3760 / 92 , de relatieve stabiliteit van de visse
rijactiviteit wordt gewaarborgd;

Overwegende dat het niet nodig is quota vast te stellen voor
sommige bestanden die vooral voor verwerking tot vismeel
en -olie worden bevist;

Overwegende dat in artikel 161 van de Toetredingsakte
van Spanje en Portugal het aandeel van Spanje in de TAC's
voor bepaalde bestanden in bepaalde gebieden is vastge
steld en tevens aan Spanje forfaitaire hoeveelheden hors
makreel en blauwe wijting zijn toegewezen ;

Overwegende dat de forfaitaire hoeveelheden blauwe
wijting over de ICES-deelgebieden en -sectoren V b
(EG-zone), VI , VII en VIII a , b en d moeten worden
verdeeld ;

Overwegende dat luidens artikel 158 van de Toetredings
akte ten aanzien van de visserijactiviteit een verdeling
tussen demersale en andere dan demersale soorten moet
worden gemaakt ; dat derhalve moet worden bepaald tot
welke groep blauwe wijting, horsmakreel en ansjovis beho
ren ;

Overwegende dat voor een efficiënt beheer van deze TAC's
bijzondere voorschriften voor de uitoefening van de visserij
moeten worden vastgesteld ;

Overwegende dat het , gezien de meest recente wetenschap
pelijke adviezen , noodzakelijk is om, ten einde de vangst
van jonge kabeljauw te verminderen, seizoengebonden
beperkingen van bepaalde visserijactiviteiten in de Noord
zee vast te stellen en tevens een grotere minimummaas
wijdte voor te schrijven ; (!) PB nr . L 213 van 29 . 7 . 1992 , blz . 3 .
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paarheid kan worden beoordeeld van een gerichte wijting
visserij in de gebieden 1 en 2 bij de huidige voorwaarden ;

Overwegende dat de situatie van verschillende bestanden
van demersale soorten, met name schelvis en kabeljauw in
gebied 2 , zeer ernstig is of zeer ernstig kan worden; dat de
TAC's voor deze bestanden kleiner zijn dan de hoeveelhe
den die met de in de Lid-Staten bestande vangstcapaciteit
kunnen worden gevangen; dat de wetenschappelijke advie
zen aangeven dat de visserijinspanning met 30 % moet
worden beperkt ten aanzien van kabeljauw en schelvis in de
Noordzee en ten westen van Schotland, en ten aanzien van
kabeljauw in het Skagerrak en het Kattegat ,

Artikel 3

Het voor de Gemeenschap beschikbare aandeel in de in
artikel 2 bedoelde TAC's wordt over de Lid-Staten verdeeld
zoals in de bijlage is bepaald .

Deze verdeling is geen beletsel voor het ruilen van quota op
grond van artikel 5 , lid 1 , van Verordening (EEG) nr .
3760/ 92 en hernieuwde toewijzingen overeenkomstig arti
kel 11 , lid 4 , en artikel 11 quater, lid 2 , van Verordening
(EEG) nr . 2241 / 87 ( 2).

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 4

Voor het haringbestand in de Noordzee en in het oostelijke
deel van het Kanaal mag tot 50 % van de quota voor de
ICES-sectoren IV c en VII d naar ICES-sector IV b worden
overgedragen.

Voor het heekbestand in de gebieden II a (EG-zone) en IV
(EG-zone) mogen de Lid-Staten die daar een quotum
hebben en dat quotum hebben uitgeput, hoeveelheden van
hun quotum in de gebieden V b (EG-zone), VI , VII , XII ,
XIV en VIII a , b en d overdragen naar de gebieden II a
(EG-zone) en IV (EG-zone).

Deze overdrachten moeten evenwel vooraf aan de Commis
sie worden gemeld.

Artikel 1

In deze verordening worden per bestand of groep bestan
den de TAC's voor 1993 voor bepaalde visbestanden of
groepen visbestanden vastgesteld en tevens het voor de
Gemeenschap beschikbare aandeel , de verdeling daarvan
over de Lid-Staten en de bij het vissen op die bestanden in
acht te nemen bijzondere voorschriften ( 1 ).

In deze verordening wordt onder „Skagerrak" verstaan het
gebied dat in het westen wordt begrensd door een lijn van
de vuurtoren van Hanstholm naar die van Lindesnes en in
het zuiden door een lijn van de vuurtoren van Skagen naar
die van Tistlarna en vandaar naar het dichtsbij gelegen
punt op de Zweedse kust.

In deze verordening wordt onder „Kattegat" verstaan het
gebied dat in het noorden wordt begrensd door een lijn van
de vuurtoren van Skagen naar die van Tistlarna en vandaar
naar het dichtsbij gelegen punt op de Zweedse kust en in
het zuiden door een lijn van Kaap Hasenore naar Kaap
Gniben , van Korshage naar Spodsbjerg en van Kaap Gil
bjérg naar Kullen .

In deze verordening wordt onder „Noordzee" verstaan het
ICES-deelgebied IV en het gedeelte van ICES-sector III a
dat niet onder de in de tweede alinea gegeven omschrijving
van het Skagerrak valt .

Artikel 5

1 . Het is verboden vangsten uit bestanden waarvoor
TAC's of quota zijn vastgesteld , aan boord te houden of
aan te voeren, behalve indien:

i ) de vangsten zijn gedaan met vaartuigen van een
Lid-Staat die een quotum heeft en dat quotum niet is
opgebruikt , of

ii) het aan de Gemeenschap toegewezen aandeel in de
TAC (aandeel van de Gemeenschap) niet in de vorm
van quota onder de Lid-Staten is verdeeld en dat
aandeel van de Gemeenschap niet is opgebruikt , of

iii ) voor alle andere soorten dan haring en makreel , de
vangsten bestaan uit verscheidene soorten en met
netten met een maaswijdte van 32 mm of minder zijn
gedaan in gebieden 1 en 2, of van 40 mm of minder in
gebied 3 , overeenkomstig artikel 2 , lid 1 , van Veror
dening (EEG) nr. 3094 / 86 (3 ), en deze vangsten noch
aan boord noch bij aanvoer zijn gesorteerd , of

Artikel 2

De TAC's voor bestanden of groepen bestanden waarop de
communautaire visserijregeling van toepassing is en het
daarvan voor de Gemeenschap beschikbare aandeel , wor
den voor 1993 vastgesteld zoals is bepaald in de bijlage .

( 2 ) PB nr . L 207 van 29 . 7 . 1987 , blz . 1 . Verordening gewijzigd
bij Verordening (EEG) nr . 3483 / 88 (PB nr. L 306 van 11 . 11 .
1988 , blz . 2 ).

( 3 ) PB nr . L 288 van 11 . 10 . 1986 , blz . 1 . Verordening laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3034 /92 (PB nr. L 307
van 23 . 10 . 1992 , blz . 1 ).

(!) De in deze verordening genoemde ICES- en CECAF-gebieden
zijn respectievelijk omschreven in de mededelingen 85 /C 347 /
OS (PB nr . C 347 van 31 . 12 . 1985 , blz . 14) en 85 /C 335 / 02
(PB nr . C 335 van 24 . 12. 1985 , blz . 2) van de Commissie .
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2 . De haringvisserij is in de periode van 15 augustus tot en
met 30 september 1993 verboden in het gebied van 6 tot 12
mijl voor de oostkust van het Verenigd Koninkrijk , geme
ten vanaf de basislijnen , tussen 54° 10' noorderbreedte en
54° 45 ' noorderbreedte , en in de periode van 15 augustus
tot en met 15 september 1993 in het gebied van 6 tot 12
mijl voor de oostkust van het Verenigd Koninkrijk , geme
ten vanaf de basislijnen , tussen 55° 30' noorderbreedte en
55° 45 ' noorderbreedte .

3 . De haringvisserij is het gehele jaar verboden in de Ierse
Zee (ICES-sector VII a), in het zeegebied tussen de west
kust van Schotland , Engeland en Wales en een lijn op 12
mijl van de basislijnen van deze kust , met als zuidelijke
grens 53° 20 ' noorderbreedte en als noordwestelijke grens
een lijn tussen Muil of Galloway (Schotland ) en Point of
Ayre (eiland Man).

iv ) voor haring, de vangsten de grenzen van lid 2 niet
overschrijden , of

v ) voor makreel , het aandeel van makreel in de gemeng
de vangsten van makreel en horsmakreel of sardines
niet meer dan 10 % van het totale gewicht aan mak
reel , horsmakreel en sardines aan boord bedraagt, en
de vangsten niet gesorteerd zijn , of

vi) het gaat om vangsten voor wetenschappelijk onder
zoek op grond van Verordening (EEG) nr. 3094 / 86 .

Alle aangevoerde hoeveelheden worden in mindering
gebracht op het betrokken quotum of, wanneer het aandeel
van de Gemeenschap niet in de vorm van quota over de
Lid-Staten is verdeeld , op het Gemeenschapsaandeel , met
uitzondering van vangsten als bedoeld onder iii), iv ), v) en
vi ).

2 . Wanneer in de gebieden 1 en 2 (met uitzondering van
het Skagerrak en het Kattegat) met netten met een maas
wijdte van minder dan 32 mm, en in gebied 3 met netten
met een maaswijdte van minder dan 40 mm wordt gevist , is
het verboden om vangsten die bestaan uit zowel haring als
andere soorten aan boord te houden , behalve indien deze
vangsten niet gesorteerd zijn en , voor zover zij alleen
bestaan uit haring en sprot , de hoeveelheid haring niet meer
bedraagt dan 10 % van het totale gewicht aan haring en
sprot.

Wanneer in de gebieden 1 en 2 met netten met een
maaswijdte van minder dan 32 mm en in gebied 3 met
netten met een maaswijdte van minder dan 40 mm wordt
gevist , is het verboden om vangsten die bestaan uit zowel
haring als andere soorten aan boord te houden, behalve
indien deze vangsten niet gesorteerd zijn en de hoeveelheid
haring in deze uit verschillende soorten , waaronder even
tueel sprot, bestaande vangsten niet meer bedraagt dan
5 % van het totale gewicht aan haring en andere soorten .

3 . Het percentage en de bestemming van de bijvangsten
worden bepaald overeenkomstig artikel 2 van Verordening
(EEG) nr . 3094 / 86 .

4 . De haringvisserij is van 21 september tot en met 31
december 1993 verboden in de gedeelten van de Ierse Zee
(ICES-sector VII a ) met de volgende coördinaten :

a ) — 54° 20' noorderbreedte op de oostkust van het
eiland Man ,

— 54° 20' noorderbreedte , 3° 40' westerlengte ,

— 53° 50' noorderbreedte , 3° 50' westerlengte ,

— 53° 50' noorderbreedte , 4° 50' westerlengte ,

— 4° 50' westerlengte op de zuidwestkust van het
eiland Man ;

b ) — 54° 15 ' noorderbreedte op de oostkust van
Noord-Ierland,

— 54° .15 ' noorderbreedte , 5° 15 ' westerlengte,

— 53° 50' noorderbreedte , 5° 50 ' westerlengte,

— 53° 50' noorderbreedte op de oostkust van Ier
land .

De haringvisserij is het hele jaar 1993 verboden in Logan
Bay, zijnde de wateren ten oosten van een lijn van Muil of
Logan, op 54° 44 ' noorderbreedte en 4° 59 ' westerlengte ,
naar Laggantalluch Head , op 54° 41 ' noorderbreedte en
4° 58 ' westerlengte .

Artikel 6

1 . De haringvisserij is van 1 juli tot en met 31 oktober
1993 verboden in het gebied met de volgende coördina
ten :

— 55° 30' noorderbreedte op de westkust van Denemar
ken ,

— 55° 30' noorderbreedte , 7° 00' oosterlengte,

— 57° 00' noorderbreedte , 7° 00' oosterlengte ,

— 57° 00' noorderbreedte op de westkust van Denemar
ken .

5 . In afwijking van lid 4 mag door vaartuigen met een
lengte van ten hoogste 12,2 meter waarvan de thuishaven
tussen 53° 00' noorderbreedte en 55° 00' noorderbreedte
aan de oostkust van Ierland en Noord-Ierland is gelegen , in
het in dat lid onder b) omschreven verboden gebied op
haring worden gevist, mits dat alleen gebeurt met drijfnet
ten met een maaswijdte van ten minste 54 mm.
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6 . De haringvisserij is van 1 januari tot en met 30 april
1993 verboden in het gebied ten noordoosten van de lijn
tussen Muil of Kintyre en Corsewall Point .

7 . De in dit artikel omschreven gebieden en periodes
kunnen worden gewijzigd volgens de procedure van artikel
14 van Verordening (EEG) nr . 3760/ 92 .

„(n ) Tot en met 31 december 1993 is het gebruik van
netten met een maaswijdte van 32 mm toege
staan.

( 12) Tot en met 31 december 1993 is het gebruik van
netten met een maaswijdte van 32 mm toege
staan.

( 13 ) Alle voorwaarden voor deze visserij gelden tot en
met 31 december 1993 .".

Artikel 7

De trawl- en ringzegenvisserij op makreel , sprot en haring
is verboden in het Skagerrak van zaterdag te middernacht
tot en met zondag te middernacht en in het Kattegat van
vrijdag te middernacht tot en met zondag te middernacht.

Artikel 8

Blauwe wijting , horsmakreel en ansjovis worden be
schouwd als andere dan demersale soorten .

Artikel 10

In afwijking van het bepaalde in artikel 2 en in bijlage I van
Verordening (EEG) nr . 3094/ 86 voor gebied 2, geografi
sche zone „het gehele gebied behalve kever-vak", en toege
stane doelsoort „kever", bedraagt het maximumpercentage
beschermde soorten 15% , waarvan niet meer dan 5%
kabeljauw en schelvis .

Artikel 11

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 1993 .

Artikel 9

De voetnoten (n ), ( 12) en ( 13 ) van bijlage I bij Verordening
(EEG) nr . 3094 / 86 worden vervangen door :

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
Lid-Staat .

Gedaan te Brussel , 20 december 1992 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. GUMMER
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ANEXO I/ BILAG I/ ANHANG I/ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I/ ANNEX 1/ ANNEXE I/ ALLEGATO I/ BIJLAGE I/ ANEXO I

TAC en 1993 por especie y zona y la distribución, entre los Estados miembros, de la parte asignada a la
Comunidad (en toneladas peso vivo)

TAC for 1993 pr. bestand og pr. område og fordelingen blandt medlemsstaterne af Fællesskabets andel (tons
levende vægt)

TAC für 1993 je Bestand und Bereich und die Aufteilung des für die Gemeinschaft verfügbaren Anteils auf die
Mitgliedstaaten (in Tonnen Lebendgewicht)

TAC ανά απόθεμα και ζώνη για το 1993 καθώς και η κατανομή μεταξύ των κρατών μελών του
χορηγουμένου στην Κοινότητα μεριδίου (σε τόνους ζωντανού βάρους)

TACs by stock and by area for 1993 and the allocation among the Member States of the share available to the
Community ( in tonnes live weight)

TAC pour 1993 par stock et par zone ainsi que la répartition entre les États membres de la part attribuée à la
Communauté "(en tonnes poids vif)

TAC per il 1993 per popolazione e per zona e la ripartizione tra gli Stati membri della parte disponibile per la
Comunità (in tonnellate peso vivo)

I AC voor 1993 , per bestand en per gebied en de verdeling over de Lid-btaten van net voor de Gemeenschap
beschikbare aandeel (in ton levend gewicht )

TAC para 1993 , por existência e por zona e a repartição, entre os Estados-membros, da parte atribuída à
Comunidade (em toneladas peso vivo)

Especie / Art / Art / Είδος / Species /
Espèce / Specie / Soort / Espécie

Zona / Område /
Bereich / Ζώνη /

Zone / Zone / Zona /
Sector / Zona

TAC

Estado miembro / Medlemsstat /
Mitgliedstaat / Κράτος μέλος /

Member State / État membre / Stato
membro / Lid-Staat / Estado-membro

Cuota / Kvote / Quote /
Ποσόστωση / Quota /
Quota / Contingente /
Quota / Quota

( 1 ) (2)· (3 ) _(4 ) ^ j£)
Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / III a (63 ) België / Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark (5 ) ( 63 )
Haring / Arenque Deutschland (4) ( 63 )
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE/E0F/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / III b, c , d ( J ) 125 200 België/ Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark 25 160
Haring / Arenque Deutschland 81 440
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 106 600 (s?)
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( 1 ) ( 2 ) ( 3 ) (4 ) (5 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / II a ( 1 ), IV a , b ( 63 ) België /Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark (63 )
Haring / Arenque Deutschland (63 )
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France (63)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63)

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC /EEG (6) (63 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / IV c (7), Vild (63 ) (*) België/Belgique (63 )
Herring / Hareng / Aringa / Danmark (63 )
Haring / Arenque Deutschland (63 )
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France C63)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63 )

CEE /E0F/EWG/EOK /EEC /EEG (63 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / Vb (*), VI a ( 63 ) België/Belgique
Herring / Hareng / Aringa / North ( 8 ), VI b Danmark
Haring / Arenque Deutschland (63 )
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
s France ( 63 )

Ireland (63 )
Italia
Luxembourg

' Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG (63 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / VI a South (9 ), 28 000 (*) België/Belgique
Herring / Hareng / Aringa / VII b , c Danmark
Haring / Arenque Deutschland
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France
Ireland 25 450
Italia
Luxembourg
Nederland 2 550
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 28 000
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( 1 ) (2) (3 ) ^ ( 4) ( 5 )

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / VI a Clyde ( 10) 1 000 (*) België / Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark
Haring / Arenque Deutschland
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 1 000 (46)

CEE /EØF/EWG/EOK /EEC/EEG 1 000

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / VII a ( π ) 7 000 (*) België/Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark
Haring / Arenque Deutschland
(Clupea harengus) . Ελλάδα

España
France
Ireland 1 820
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 5 180

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 7 000

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / VII e , f 1 000 (*) België /Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark
Haring / Arenque Deutschland
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France 500
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 500

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1000

Arenque / Sild / Hering / Ρέγγα / VII g, h , j , k ( 12 ) 21 000 (*) België / Belgique
Herring / Hareng / Aringa / Danmark
Haring / Arenque Deutschland 230
(Clupea harengus) Ελλάδα

España
France 1 300
Ireland - 18 140
Italia
Luxembourg
Nederland 1 300
Portugal
United Kingdom 30

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 21 000
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( 1 ) ( 2 ) (3 ) (4 ) (5 )

Espadín / Brisling / Sprotte / III a ( 13 ) ( 63 ) (*) België /Belgique
Σαρδελόρεγγα / Sprat / Sprat / Danmark (5)( 14)(63 )
Spratto / Sprot / Espadilha Deutschland (4) ( 14) (63 )
(Sprattus sprattus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG ( 14) (63)

Espadín / Brisling / Sprotte / III b, c, d (}) 55 600 België/Belgique
Σαρδελόρεγγα / Sprat / Sprat / Danmark 29 690 ( 63 )
Spratto / Sprot / Espadilha Deutschland 18 910 ( 63 )
(Sprattus sprattus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 48 600 (58 ) (63 )

Espadín / Brisling / Sprotte / II a i 1 ), IV (*) 55 000 (*) België /Belgique (63 )
Σαρδελόρεγγα / Sprat / Sprat / Danmark (63)
Spratto / Sprot / Espadilha Deutschland , (63 )
(Sprattus sprattus) Ελλάδα

España
France ( 63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63 )

( 3)( ls)(63)

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG (63)

Espadín / Brisling / Sprotte / VII d, e 12 000 (*) België /Belgique 60
Σαρδελόρεγγα / Sprat / Sprat / Danmark 3 900
Spratto / Sprot / Espadilha Deutschland 60
(Sprattus sprattus ) Ελλάδα

España
France 840
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 840
Portugal
United Kingdom 6 300

CEE /E0F/EWG/ EOK/EEC/EEG 12 000
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(D (2) (3 ) (4) ( 5 )

Anchoa / Ansjos / Sardelle / VIII 30 000 (*) België / Belgique
Αντσούγια, γαύρος / Anchovy / Danmark
Anchois / Acciuga / Ansjovis / Deutschland
Biqueirão (Anchova ) Ελλάδα
(Engraulis encrasicolus) España 27 000

France 3 000
Ireland
Italia
Luxembourg
Nfederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 30 000

Anchoa / Ansjos / Sardelle / IX , X; COPACE 12 000 {*) België / Belgique
Αντσούγια, γαύρος / Anchovy / 34.1.1 Danmark
Anchois / Acciuga / Ansjovis / Deutschland
Biqueirão (Anchova ) Ελλάδα
(Engraulis encrasicolus) España 5 740 ( 16 )

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 6 260 ( 16 )
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 12 000

Salmón atlántico / Laks / Lachs / III b , c , d (*) 131 950 (56 ) (*) België /Belgique
Σολομός / Atlantic salmon / Danmark 118 040 (56)
Saumon atlantique / Salmone / Deutschland 12 910 (56)
Zalm / Salmão do Atlântico Ελλάδα

(Salmo salar) España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 130 950 (56) (59 )

Capelán / Lodde / Lodde / IIb 0 {*) België /Belgique
Καπελάν / Capelin / Capeian / Danmark
Mormora / Lodde / Capelim Deutschland
(Mallotus villosus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 0 ( 17)



31 . 12 . 92 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 397 / 11

( i ) (2) (3 ) (4 ) (5 )

Bacalao / Torsk / Kabeljau / I , II b 17 300 België/Belgique
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland 3 310
Bacalhau Ελλάδα
(Gadus morhua) EsPaña ? ¡>50

France 1 410
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 1 810
United Kingdom 2120

100 ( 3 ) ( 18 )

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 17 300 (40)

Bacalao / Torsk / Kabeljau / III a Skagerrak (63 ) (*) België /Belgique (4) ( 63 )
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark ( 19) (63 )
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland (4) (63 )
Bacalhau Ελλάδα
(Gadus morhua) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (4) (63 )
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG («)

Bacalao / Torsk / Kabeljau / III a Kattegat 6 900 België /Belgique
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark 4 080 ( 20)
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland 80 (4 )
Bacalhau Ελλάδα
(Gadus morhua) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/ EOK/EEC /EEG 6 900

Bacalao / Torsk / Kabeljau / III b , c , d (*) 14 400 België /Belgique
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark 9 380 ( 60)
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland 4 210 (61 )
Bacalhau Ελλάδα
(Gadus morhua) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 13 600 (62)
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( 1 ) (2 ) (3 ) (4) (5 )

Bacalao / Torsk / Kabeljau / II a 0 ), IV (63 ) België /Belgique ( 63 )
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark ( 63 )
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland (63 )
Bacalhau Ελλάδα
(Gadus morhua) España

France ( 63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG («)

Bacalao / Torsk / Kabeljau / Vb ( 1 ), VI, XII , 14 000 België /Belgique 40
. Γάδος / Cod / Cabillaud / XIV Danmark
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland 410
Bacalhau Ελλάδα

(Gadus morhua) España
France 4 440
Ireland 1 730
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 7 380

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 14 000

Bacalao / Torsk / Kabeljau / VII a 10 200 België/Belgique 270
Γάδος / Cod / Cabillaud / Danmark
Merluzzo bianco / Kabeljauw / Deutschland
Bacalhau Ελλάδα

(Gadus morhua) España
France 750
Ireland 4 760
Italia
Luxembourg
Nederland 70
Portugal
United Kingdom 4 350

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 10 200 .

Bacalao / Torsk J Kabeljau / VII b , c, d , e, f, g, 16 800 (*) België /Belgique 750 (45 )
Γάδος / Cod / Cabillaud / h , j , k, VIII , IX , Danmark
Merluzzo bianco / Kabeljauw / X; COPACE Deutschland
Bacalhau 34.1.1 (*) Ελλάδα

«*"""»*"0 ««OW
Ireland 1 710 (45 )
Italia
Luxembourg
Nederland 110 (45 )
Portugal
United Kingdom 1 390 (45)

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 16 800
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( 1 ) (2) (3 ) (4) ( 5 )

Eglefino / Kuiler / Schellfisch / III a ; III b , c , d i 1 ) (62)(*) België /Belgique (4 ) ( 63 )
Καλλαρίας / Haddock / Églefin / Danmark (5 ) (63 )
Eglefino / Schelvis / Arinca Deutschland (4) ( 63)
(Melanogrammus aeglefinus) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (4 ) (63 )
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG («)

Eglefino / Kuller / Schellfisch / II a (*), IV (63 ) België /Belgique ( 63)
Καλλαρίας / Haddock / Églefin / Danmark (63)
Eglefino / Schelvis / Arinca Deutschland (63 )
(Melanogrammus aeglefinus) Ελλάδα

España
France ( 63)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland ( 63)
Portugal
United Kingdom (63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (47) (63 )

Eglefino / Kuller / Schellfisch / Vb ( 1 ), VI , XII , 17 600 België/Belgique 40 (48 )
Καλλαρίας / Haddock / Églefin / XIV Danmark
Eglefino / Schelvis / Arinca Deutschland 50 (49)
(Melanogrammus aeglefinus) Ελλάδα

España
France 1 940 (so)
Ireland 1 390 (51 )
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 14 1 80 (52)

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 17 600

Eglefino / Kuller / Schellfisch / VII , VIII , IX , X; 6 000 H ' België /Belgique 70 (45)
Καλλαρίας / Haddock / Églefin / COPACE Danmark
Eglefino / Schelvis / Arinca 34.1.1 (*) Deutschland
(Melanogrammus aeglefinus) Ελλάδα

España
France 4 000 (45)
Ireland 1 330 (45 )
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 600 (45 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 6 000
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( 1 ) (2) ( 3 ) (4 ) (5 )

Carbonero / Sej / Seelachs / II a Ç 1 ), III a ; III b , (63 ) België /Belgique (4) ( 63 )
Μαύρη πολλάκα / Saithe / Lieu c, d (*), IV Danmark (5 ) ( 63 )
noir / Merluzzo carbonaro / Deutschland (4 ) ( 63 )
Zwarte koolvis / Escámudo Ελλάδα
(Pollachius virens) España

France (4) ( 63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (4) ( 63 )
Portugal
United Kingdom (4) ( 63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG (63 )

Carbonero / Sej / Seelachs / V bi1 ), VI , XII , 6 300 België/Belgique
Μαύρη πολλάκα / Saithé / Lieu XIV Danmark
noir / Merluzzo carbonaro / Deutschland 460
Zwarte koolvis / Escamudo Ελλάδα
(Pollachius virens) España

France 4 580
Ireland 150
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 1 110

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 6 300

Carbonero / Sej / Seelachs / VII , VIII , IX, X; 14 000 (*) België/Belgique 30 (45 )
Μαύρη πολλάκα / Saithe / Lieu COPACE Danmark
noir / Merluzzo carbonaro / 34.1.1 i 1 ) Deutschland
Zwarte koolvis / Escamudo Ελλάδα
(Pollachius virens) España

France 7 880 (45)
Ireland 3 940 ( 45 )
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 2 150 (4S )

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 14 000

Abadejo / Lubbe / Pollack / Vb (*), VI , XII , 1 100 (*) België/Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu XIV Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España 20 ( )

France 530
Ireland 150
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 400

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 1 100



31 . 12 . 92 Nr. L 397 / 15Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen
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Abadejo / Lubbe / Pollack / VII 14 000 (*) België / Belgique 430
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España 30 (21 )

France 10 030
Ireland 1 070
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 2 440

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 14 000

Abadejo / Lubbe / Pollack / VIII a, b 2 600 (*) België /Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España 440

France 2 160
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 600

Abadejo / Lubbe / Pollack / VIII c 800 (*) België / Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España 720

France 80
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 800

Abadejo / Lubbe / Pollack / VIII d 50 (*) België /Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España

France 50
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 50
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Abadejo / Lubbe / Pollack / Ville 100 (*) België /Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

100(3)

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 100

Abadejo / Lubbe / Pollack / IX , X; COPACE 450 (*) België/Belgique
Κίτρινη πολλάκα / Pollack / Lieu 34.1.1 (*) Danmark
jaune / Merluzzo giallo / Witte Deutschland
koolvis / Juliana Ελλάδα
(Pollachius pollachius) España 430

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal, 20
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 450

Faneca noruega / Sperling / II a i 1 ), III a -, 200 000 (*) België/Belgique
Stintdorsch / Μπακαλιαράκι IV i 1 ) Danmark
Νορβηγίας / Norway pout / Deutschland
Tacaud norvégien / Gädo . Ελλάδα
norvegese / Kever / Faneca da España
Noruega France
(Trisopterusesmarkii) Ireland

Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

( 3 ) ( 15)(22)(63 )

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Bacaladilla / Blåhvilling / Blauer liai 1 ), IV 0 ) i63 ) {*) België/Belgique
Wittling / Προσφυγάκι / Blue Danmark
whiting / Merlan bleu / Deutschland
Melù / Blauwe wijting / Verdinho Ελλάδα
(Micromesistius poutassou) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

( 3 ) ( 15 ) (63 )

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG («)
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( 1 ) (2) (3 ) (4 ) (5 )

Bacaladilla / Blåhvilling / Blauer V b 0 ), VI , VII (33 ) (63 ) (*) België /Belgique
Wittling / Προσφυγάκι / Blue Danmark
whiting / Merlan bleu / Deutschland
Melù / Blauwe wijting / Verdinho Ελλάδα
(Micromesistius poutassou) España ( 21 ) ( 23 ) ( 63 )

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

(3)( 15) ( 63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Bacaladilla / Blåhvilling / Blauer VIII a , b, d , 26 SO0 ( 33 ) (*) België/Belgique
Wittling / Προσφυγάκι / Blue Danmark
whiting / Merlan bleu / Deutschland
Melù / Blauwe wijting / Verdinho Ελλάδα
(Micromesistius poutassou) España 10 000 (23 )

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

16 500 ( 3 ) ( 15 ) Î24 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 26 500

Bacaladilla / Blåhvilling / Blauer Ville 1 000 {*) België /Belgique
Wittling / Προσφυγάκι / Blue Danmark
whiting / Merlan bleu / Deutschland
Melù / Blauwe wijting / Verdinho Ελλάδα
(Micromesistius poutassou) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

1 000 ( 3 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 000

Bacaladilla / Blåhvilling / Blauer Ville, IX , X; 55 000 (*) België/Belgique
Wittling / Προσφυγάκι / Blue COPACE Danmark
whiting / Merlan bleu / 34.1.1 (*) Deutschland
Melù / Blauwe wijting / Verdinho Ελλάδα
(Micromesistius poutassou) EsPaña 44 000 ( 16 )

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 11 000 ( 16)
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 55 000
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(D (2 ) (3 ) (4) (5 )

Merlán / Hvilling / Wittling / Illa (63 ) ( *) België /Belgique
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / Danmark (5) (63 )
Merian / Merlano / Wijting / Deutschland
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (4) (63 )
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (53 ) ( 63 )

Merlán / Hvilling / Wittling / II a (*), IV (63 ) België /Belgique (63)
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / Danmark (63)
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland (63 )
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España

France (63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom . , ( 63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (54) (63 )

Merlán / Hvilling / Wittling / Vb C 1 ), VI , XII , 8 700 België /Belgique
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / XIV Danmark
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland 50
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España

France 1 060
Ireland 2 600
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 4 990

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 8 700

Merlán / Hvilling / Wittling / VII a 6 500 België /Belgique 40
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / Danmark
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland
Badejo ^ Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España

France 450
Ireland 2 580
Italia
Luxembourg
Nederland 10
Portugal
United Kingdom 3 420

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 6 500
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( 1 ) (2) (3 ) (4) (5)

Merlán / Hvilling / Wittling / VII b , c , d, e , f, g , 22 000 (*) België / Belgique 210
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / h , j , k Danmark
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriansus) España

France 13 200
Ireland 6 120
Italia
Luxembourg
Nederland 110
Portugal
United Kingdom 2 360

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 22 000

Merlán / Hvilling / Wittling / VIII 5 000 (*) België / Belgique
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / Danmark
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España 2 000 (jj)* * France 3 000 ( 16 )

Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 5 000

Merlán / Hvilling / Wittling / DC , X ; COPACE 2 640 (*) België /Belgique
Μπακαλιάρος μερλάν / Whiting / 34.1.1 ( 1 ) Danmark
Merlan / Merlano / Wijting / Deutschland
Badejo Ελλάδα
(Merlangius meriangus) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 2 640
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 640

Merluza / Kulmule / Seehecht / III a ; III b , c , d ( J ) 2 000 (*) België /Belgique
Μερλούκιος / Hake / Merlu / Danmark 2 000 (5 )
Nasello / Heek / Pescada branca Deutschland
(Merluccius merluccius) Ελλάδα

España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 000
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Merluza / Kulmule / Seehecht / II a í 1 ), IV (*) 2 420 (*) België / Belgique 40
Μερλοόκνος / Hake / Merlu / Danmark 1 400
Nasello / Heek / Pescada branca Deutschland 160
(Merluccius merluccius) Ελλάδα

España
France 310
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 80
Portugal
United Kingdom 430

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 420

Merluza / Kulmule / Seehecht / V b 0 ), VI , VII , 38 750 (*) België / Belgique 360
Μερλούκιος / Hake / Merlu / XII , XIV Danmark
Nasello / Heek / Pescada branca Deutschland
(Merluccius merluccius) Ελλάδα

España 11 420 ( 21 ) («)
France 17 640 ( 41 )
Ireland 2 140
Italia
Luxembourg
Nederland 230
Portugal
United Kingdom 6 960

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 38 750

Merluza / Kulmule / Seehecht / VIII a , b, d , e 25 830 (*) België / Belgique 10 ( 39)
Μερλούκιος / Hake / Merlu / Danmark
Nasello / Heek / Pescada branca Deutschland
(Merluccius merluccius) Ελλάδα

España 7 950 (42)
France 17 850 (43 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 20 (39 )
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 25 830

Merluza / Kulmule / Seehecht / VIII c , IX , X; 1 000 België / Belgique
Μερλούκιος / Hake / Merlu / COPACE Danmark
Nasello / Heek / Pescada branca 34.1.1 ( J ) Deutschland
(Merluccius merluccius) Ελλάδα

España 640 ( 2S )
France 60 ( 38 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 300 ( 26)
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 000
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Jureles / Hestemakrel / II a ζ 1 ), IV (*) 55 000 (*) België /Belgique 80
Stocker / Σαυρίδι / Jack & horse Danmark 42 110
mackerels / Chincharás / Deutschland- 1 700
Sugarello / Horsmakreel / Ελλάδα
Carapaus España
(Trachurus spp.) France 1 080

Ireland 640
Italia
Luxembourg
Nederland 5 860
Portugal
United Kingdom 3 530

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 55 000

Jureles / Hestemakrel / V bi 1 ), VI , VII , 250 000 (33 ) (*) België / Belgique 20 (45 )
Stocker / Σαυρίδι / Jack & horse VIII a , b , d, e, Danmark 24 020 (45 )
mackerels / Chincharás / XII', XIV Deutschland 9 170 (45)
Sugarello / Horsmakreel / Ελλάδα
Carapaus España 31 000 (21 ) (23 ) (24)
(Trachurus spp.) France 14 510 (45 )

Ireland 34 960 (45 )
Italia
Luxembourg
Nederland 120 650 (45 )
Portugal
United Kingdom 7 920 (45 )

CEE/E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 242 250

Chicharro , jurel / Hestemakrel / VIII c , IX 73 000 (*) België /Belgique
Stocker / Σαυρίδι / Horse Danmark
mackerel / Chinchará / Sugarello / Deutschland
Horsmakreel / Carapau Ελλάδα
(Trachurus spp.) España 3'™ (27)

France 500 r*)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederlaná
Portugal 33 230 (28 )
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 73 000

Caballa / Makrel / Makrele / II a C 1 ), III a ; III b , (63 ) België / Belgique (4) (63)
Σκουμπρί / Mackerel / c, ά ί 1 ), IV Danmark (5 ) (3S ) ( 63)
Maquereau / Sgombro / Makreel / Deutschlaná (4) ( 63 )
Sarda Ελλάδα
(Scomber scombrus) España

France (4) ( 36) ( 63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederlaná (4) ( 36 ) ( 63 )
Portugal
United Kingdom (4) ( 37) ( 63)

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )
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Caballa / Makrel / Makrele / II (2), V b (*), VI , (63 ) België /Belgique
Σκουμπρί / Mackerel / VII , VIII a , b, d , Danmark
Maquereau / Sgombro / Makreel / e , XII , XIV Deutschland (39) ( 63 )
Sarda Ελλάδα

(Scomber scombrus) España i3*9 ) (^)
France ( 39) ( 63 )
Ireland (39 ) ( 63 )
Italia
Luxembourg
Nederland (39 ) ( 63 )
Portugal
United Kingdom (39) ( 63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Caballa / Makrel / Makrele / VIII c, IX , X; 36 570 (*) België /Belgique
Σκουμπρί / Mackerel / COPACE Danmark
Maquereau / Sgombro / Makreel / 34.1.1 (*) Deutschland
Sarda Ελλάδα

(Scomber scombrus) España 30 140 (^) (55 )
France 200 ρΛ )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 6 230 ( 16)
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC /EEG 36 570

Solla europea / Rødspætte / III a Skagerrak (63 ) (*) België /Belgique (4) ( 63 )
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark ( 19) ( 63 )
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland (4) (63 )
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (4) ( 63 )
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Solla europea / Rødspætte / III a Kattegat 2 800 België/Belgique
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark 2 490 (20)
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland 30 (4)
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 2 520
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Solla europea / Rødspætte / III b, c, d ( l ) 3 000 (*) België/Belgique
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark 2 700
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland 300
Schol / Solha Ελλάδα

(Pleuronectes platessa) España
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 3 000

Solla europea / Rødspætte / Hai 1 ), IV (63 ) België /Belgique (63 )
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark (63 )
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland (63 )
Schol / Solha Ελλάδα

(Pleuronectes platessa) España
France (63 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland (63 )
Portugal
United Kingdom (63 )

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG («)

Solla europea / Rødspætte / V bi 1 ), VI , XII, 2 400 (*) België/Belgique
Scholle / Ζαγκέτα / European XIV Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα

(Pleuronectes platessa) España
France 70
Ireland 870
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 1 460

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 2 400

Solla europea / Rødspætte / VII a 2 800 België/Belgique 140
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) España

France 60
Ireland 1 120
Italia
Luxembourg
Nederland 40
Portugal
United Kingdom 1 440

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 2 800
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Solla europea / Rødspætte / VII b , c 250 (*} België /Belgique
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα

(Pleuronectes platessa) España
France 50
Ireland 200
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 250

Solla europea / Rødspætte / VII d, e 7 700 België /Belgique 1 260
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) EspañaH France 4 200

Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 2 240

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 7 700

Solla europea / Rødspætte / VII £, g 1 400 België /Belgique 350
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) Españay ■ France 620

Ireland 100
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 330

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 400

Solla europea / Rødspætte / VII h , j , k 1 350 (*) België /Belgique 80
Scholle / Ζαγκέτα / European Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) EspañaF France 170

Ireland 590
Italia
Luxembourg
Nederland 340
Portugal
United Kingdom 170

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 350
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Solla europea / Rødspætte / VIII , IX , X; 700 (*) België / Belgique
Scholle / Ζαγκέτα / European COPACE Danmark
plaice / Plie / Passera di mare / 34.1.1 i 1 ) Deutschland
Schol / Solha Ελλάδα
(Pleuronectes platessa) España 120

France 460 (45)
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 120
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 700

Lenguado común / Tunge / III a; III b , c, d (*) 1 380 (*) België /Belgique
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark 1 195 (5 )
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland 70 (4)
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) EsPaña

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 115 <4)
Portugal
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK /EEC /EEG 1 380

Lenguado común / Tunge / II , IV 29 000 België /Belgique 2 415
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark 1 105
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland 1 935
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 485
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 21 815
Portugal
United Kingdom 1 245

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 29 000

Lenguado común / Tunge / V bi 1 ), VI , XII, 1 55 (*) België/Belgique
Seezunge / Γλώσσα / Common XIV Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France
Ireland 125

~ Italia
* Luxembourg

Nederland
Portugal
United Kingdom 30

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 155
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Lenguado común / Tunge / VII a 920 België/Belgique 460
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 5
Ireland 110
Italia
Luxembourg
Nederland 145
Portugal
United Kingdom 200

CEE /EØF/EWG/EOK /EEC/EEG 920

Lenguado común / Tunge / VII b, c 75 (*) België/Belgique
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 15
Ireland 60
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 75

Lenguado común / Tunge / VII d '2 800 België/Belgique 755
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 1 505
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 540

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG . 2 800

^enguado común / Tunge / VII e 700 België /Belgique 25
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 265
Ireland
Italia
Luxembourg >
Nederland
Portugal
United Kingdom 410

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 700
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Lenguado común / Tunge / VII f, g 1 030 België /Belgique 645
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 65
Ireland 30
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 290

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 030

Lenguado común / Tunge / VII h , j , k 720 (*) België/Belgique 60
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España

France 120
Ireland 325
Italia
Luxembourg
Nederland 95
Portugal
United Kingdom 120

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 720

Lenguado común / Tunge / VIII a, b 5 700 België/Belgique 70 (24)
Seezunge / Γλώσσα / Common Danmark
sole / Sole commune / Sogliola / Deutschland
Tong / Linguado legítimo Ελλάδα
(Solea solea) España 15 ( 1S )

France 5 225
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland 390 (24)
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 5 700

Lenguados / Tunge / Seezungen / Ville, d , e , IX , 2 000 (*) België/Belgique
Γλώσσες / Soles / Soles / X; COPACE Danmark
Sogliole / Tong / Linguados 34.1.1 (!) Deutschland
(Solea spp.) Ελλάδα

España 755 (30)
France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 1 245 ( 30)
United Kingdom

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 000
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Gallos / Glashvarre / Migrams / Vb 0 ), VI, XII , 4 840 (*) België /Belgique
Γλώσσα η λεπιδωτή / Megrims / XIV Danmark
Cardines / Rombo giallo / Deutschland
Schartong / Areeiros Ελλάδα
(Lepidorhombus spp.) España 550 (21 )

France 2140
Ireland 630
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 1 520

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 4 840

Gallos / Glashvarre / Migrams / VII 16 580 België/Belgique 450
Γλώσσα η λεπιδωτή / Megrims / Danmark
Cardines / Rombo giallo / Deutschland
Schartong / Areeiros Ελλάδα
(Lepidorhombus spp.) España 4 970 (21 )

France 6 040
Ireland 2 740
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 2 380

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 16 580

Gallos / Glashvarre / Migrams / VIII a , b, d , e 2 320 België /Belgique
Γλώσσα η λεπιδωτή / Megrims / Danmark
Cardines / Rombo giallo / Deutschland
Schartong / Areeiros Ελλάδα
(Lepidorhombus spp.) España 1 280

France 1 040
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal .
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 320

Gallos / Glashvarre / Migrams / VIII c, IX , X; 1 720 België / Belgique
Γλώσσα η λεπιδωτή / Megrims / COPACE Danmark
Cardines / Rombo giallo / 34.1.1 i 1 ) Deutschland
Schartong / Areeiros Ελλάδα
(Lepidorhombus spp.) EsPaña 1 5„2 Sí

France 80 ( ·")
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 50 (30)
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 1 720
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Rapes nep / Havtaske / Seeteufel / V bi 1 ), VI , XII , 8 600 (*) België / Belgique 310
Βατραχόψαρο / Anglerfish nei / XIV Danmark
Baudroie nca / Rana pescatrice / Deutschland 35Ó
Zeeduivel / Tamboril Ελλάδα
(Lophiidae) España 330 (21 )

France 3 800
Ireland 860
Italia
Luxembourg
Nederland 300
Portugal
United Kingdom 2 650

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 8 600

Rapes nep / Havtaske / Seeteufel / VII 15 470 België /Belgique 1 430
Βατραχόψαρο / Anglerfish nei / Danmark
Baudroie nca/ Rana pescatrice / Deutschland 160
Zeeduivel / Tamboril Ελλάδα

(Lophiidae) EsPaña 570 (21 )
France 9 170
Ireland 1 170
Italia
Luxembourg
Nederland 190
Portugal
United Kingdom 2 780

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 15 470

Rapes nep / Havtaske / Seeteufel / VIII a , b, d , 4 630 België /Belgique
Βατραχόψαρο / Anglerfish nei / Danmark
Baudroie nca/ Rana pescatrice / Deutschland
Zeeduivel / Tamboril Ελλάδα
(.Lophiidae) España 710

France 3 920
Ireland
Italia

v Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 4 630

Rapes nep / Havtaske / Seeteufel / Ville 100 (*) België / Belgique
Βατραχόψαρο / Anglerfish nei / Danmark
Baudroie nca / Rana pescatrice / Deutschland
Zeeduivel / Tamboril Ελλάδα
(Lophiidae) España

France
Ireland
Italia

, Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

100 (3 )

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 100
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Rapes nep / Havtaske / Seeteufel / VIII c , IX , X; 12 000 (*) België /Belgique
Βατραχόψαρο / Anglerfish nei / COPACE Danmark
Baudroie nca/ Rana pescatrice / 34.1.1 (*) Deutschland
Zeeduivel / Tamboril Ελλάδα

(Lophiidae) EsPaña 10 000 0
France 10 (-38 )
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 1 990 (30)
United Kingdom

CEE/E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 12 000

Camarones «Penaeus» (Langostinos) Guyane française 4 108 ( 31 )(*) België / Belgique
/ Rejer »Penaeus« / Garnele Danmark
„Penoeus" / Γαρίδες «Πεναεύς» / Deutschland
«Penaeus» shrimps / Crevettes Ελλάδα
«Penaeus» / Gamberetti «Penaeus» España
(Mazzancolla) / Garnaal „Penaeus* France 4 000
/ Camarao «Penaeus» (Carabineiro) Ireland
(Penaeus spp.) Italia

Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/ EWG/EOK/EEC/EEG 4 000

Camarón norteño / Dybhavsreje / III a y Skagerrak (63 ) België /Belgique
Tiefseegarnele / Γαρίδα / Northern Danmark ( 19 ) (63 )
deepwater prawn / Crevette Deutschland
nordique / Gamberello boreale / Ελλάδα
Noorse garnaal / Camarâo ártico España
(Pandalus borealis) France

Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG (63 )

Cigala / Dybvandshummer / III a ; III b , c, d i 1 ) 3 500 (*) België / Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark 2 995 (5 )
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland 5 (4 )
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) España

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 500 (3 )

CEE/EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 3 500
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Cigala / Dybvandshummer / IIa i 1 ), IV (*) 12 000 (*) België/Belgique 600
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark 420
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland 5
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) España

France 5
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 9 970

1 000 (3 )

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC /EEG 12 000

Cigala / Dybvandshummer / Vb ('), VI 12 000 (*') België /Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) / España 25 ( 21 )

France 95
Ireland 160
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 11 720

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC /EEG 12 000

Cigala / Dybvandshummer / VII 20 000 (*) België/Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) España 1 200 (21 )

France 4 860
Ireland 7 375
Italia

y . Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom 6 565

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 20 000

Cigala / Dybvandshummer / Villa , b 6 800 (*) België /Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) , España 410

France 6 390
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 6 800
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( 1 ) (2 ) (3 ) (4 ) (5 )

Cigala / Dybvandshummer / VIII c 800 (*) België /Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) España 770

France 30
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal
United Kingdom

CEE /E0F/EWG/EOK/EEC/EEG 800

Cigala / Dybvandshummer / VIII d, e 50 (*) België /Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) Españay F 6 France 50

Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland *
Portugal
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 50

Cigala / Dybvandshummer / IX, X; COPACE 2 500 (*) België/Belgique
Kaisergranat / Καραβίδα / Norway 34.1.1 i 1 ) Danmark
lobster / Langoustine / Scampo / Deutschland
Langoestine / Lagostim Ελλάδα
(Nephrops norvegicus) EsPaña 625 ^

France
Ireland
Italia
Luxembourg
Nederland
Portugal 1 875 ( 32)
United Kingdom

CEE /EØF/EWG/EOK/EEC/EEG 2 500
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BIJLAGE II

Geografische gebieden

Gebied Geografisch gebied

II Noorse Zee , Spitsbergen en Bereneiland
II a Noorse Zee
II b Spitsbergen en Bereneiland

III Skagerrak, Kattegat , Sont , Belten en Oostzee
III a Skagerrak en Kattegat
III b Sont
III c Belten
III d Oostzee

IV Noordzee
IV a Noordelijke Noordzee
IV b Centrale Noordzee
IV c Zuidelijke Noordzee

V IJsland en Faeröer
V a IJsland
V b Faeröer

VI Westen van Schotland en Rockall
VI a Westen van Schotland
VI b Rockall
VI a Clyde West Schotland (Clyde-bestand)

VII Ierse Zee, westen van Ierland en Porcupine Bank, zuiden van Ierland , Bristol Channel
en het Kanaal

VII a Ierse Zee
VII b Westen van Ierland
VII c Porcupine Bank
VII d Oostelijk deel van het Kanaal
VII e Westelijk deel van het Kanaal
VII f Bristol Channel
VII g Zuidoost-Ierland
VII h Little Sole
VII j Great Sole
VII k Westen van Great Sole

VIII Golf van Biskaje
VIII a Zuiden van Bretagne
VIII b Zuid-Biskaje
VIII c Noorden en noordwesten van Spanje
VIII d Centraal-Biskaje
VIII e West-Biskaje

IX Portugese wateren
IX a Portugese kust
IX b Westen van Portugal

X Azoren

XII Noord-Azoren

XIV Oosten van Groenland

COPACE 34.1.1 Marokkaanse kust

Guyane franjaise Frans-Guyana
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BIJLAGE III

Aantekeningen

( J ) EG-zone .
(2 ) Exclusief EG-zone.
( 3 ) Beschikbaar voor Lid-Staten .
( 4) Dit quotum mag niet worden gevist in het Skagerrak binnen een zone van 12 mijl vanaf de basislijnen van

het Koninkrijk Noorwegen en het Koninkrijk Zweden, en het Kattegat binnen een zone van 12 mijl vanaf
de basislijnen van het Koninkrijk Zweden .

( 5 ) Dit quotum mag niet worden gevist in het Skagerrak binnen een zone van 4 mijl vanaf de basislijnen van
het Koninkrijk Noorwegen en het Koninkrijk Zweden , en het Kattegat binnen een zone van 3 mijl vanaf de
kustlijn van het Koninkrijk Zweden .

(6 ) Elke Lid-Staat deelt de Commissie zijn haringaanvoer mede en maakt daarbij onderscheid tussen de
ICES-sectoren II a , IV a en IV b.

( 7) Uitgezonderd Blackwater-bestand: het gaat om het haringbestand van het zeegebied van de Theemsmon
ding in een gebied dat wordt begrensd door een lijn die rechtwijzend zuid gaat vanaf Landguard Point
(51°56 ' N, 1°19,1 ' O ) tot 51°33' N en vandaar rechtwijzend west naar een punt op de kust van het
Verenigd Koninkrijk .

( 8 ) Dat wil zeggen het haringbestand in ICES-sector VI a ten noorden van 56°00' NB en in dat gedeelte van
VI a dat zich bevindt ten oosten van 7°00' WL en ten noorden van 55°00' NB, met uitzondering van de
Clyde.

( 9 ) Dat wil zeggen haringbestand in ICES-sector VI a ten zuiden van 56°00' NB en ten westen van 7°00'
WL.

( 10) Clyde-bestand: zeegebied ten noordoosten van een lijn tussen Muil of Kintyre en Corsewall Point .
(n ) ICES-sector VII a wordt verkleind met de zone die wordt toegevoegd aan de Keltische Zee en die wordt

begrensd :
— in het noorden door 52°30' NB,
— in het zuiden door 52°00' NB,
— in het westen door de kust van Ierland ,
— in het oosten door de kust van het Verenigd Koninkrijk .

( 12) Uitgebreid met een zone die wordt begrensd:
— in het noorden door 52°30 ' NB,
— in het zuiden door 52°00 ' NB,
— in het westen door de kust van Ierland ,
— in het oosten door de kust van het Verenigd Koninkrijk.

( 13 ) Uitgezonderd de vangsten van Noorwegen in de Noorse fjorden ten westen van Lindesnes .
( 14 ) Met inbegrip van de bijvangsten van alle andere soorten die zijn gevangen gedurende de sprotvisserij en die

ongesorteerd worden aangevoerd , in afwijking van artikel 5 , lid 2 , van deze verordening en artikel 5 , leden
1 en 2 , van Verordening (EEG) nr. 3094/ 86 van de Raad (PB nr . L 288 van 11 . 10 . 1986 , blz . 1 ).

( 15 ) Behalve Spanje en Portugal .
( 16 ) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken

Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone .
( 17 ) Onverminderd de rechten van de Gemeenschap en onder voorbehoud van wijziging ingevolge een

wetenschappelijk advies .
( 18 ) Behalve voor Duitsland , Spanje , Frankrijk, Portugal en het Verenigd Koninkrijk.
( 19 ) Dit quotum mag niet worden gevist binnen een zone van 4 mijl vanaf de basislijnen van het Koninkrijk

Noorwegen en het Koninkrijk Zweden .
(20) Dit quotum mag niet worden gevist binnen een zone van 3 mijl vanaf de kustlijn van het Koninkrijk

Zweden .

( 21 ) Met uitzondering van de zone ten zuiden van 56°30' N, ten oosten van 12°00' W en ten noorden van
50°30' N.

(22) Deze totaal toegelaten vangsten mogen niet worden gevist door Deense vaartuigen in het Skagerrak binnen
een zone van 4 mijl vanaf de basislijnen van het Koninkrijk Noorwegen en het Koninkrijk Zweden en het
Kattegat binnen een zone van 3 mijl vanaf de kustlijn van het Koninkrijk Zweden.
Deze totaal toegelaten vangsten mogen niet worden gevist door vaartuigen van andere Lid-Staten in het
Skagerrak binnen een zone van 12 mijl vanaf de basislijnen van het Koninkrijk Noorwegen en het
Koninkrijk Zweden en het Kattegat binnen een zone van 12 mijl vanaf de basislijnen van het Koninkrijk
Zweden .

( 23 ) Inclusief de forfaitaire hoeveelheden .
( 24) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Frankrijk, of in de

internationale wateren van de betrokken zone.

(25 ) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken
Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone , met uitzondering van 850 ton die mag
worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Portugal .'
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(26 ) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder dè soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken
Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone , met uitzondering van 850 ton die mag
worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje .

(27) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken
Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone, met uitzondering van 2 250 ton die mag
wordengevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Portugal .

( 28 ) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken
Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone, met uitzondering van 2 250 ton die mag
worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje .

(29 ) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje .
( 30) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje of Portugal ,

of in de internationale wateren van de betrokken zone.

( 31 ) De garnalenvangst Penaeus subtilis en Penaeus brasiliensis wordt verboden in wateren met een diepte van
minder dan 30 meter .

(32) Mag alleen worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van de betrokken
Lid-Staat , of in de internationale wateren van de betrokken zone , behalve voor bijvangsten .

(33) Exclusief de hoeveelheden die zijn toegewezen aan Portugal op grond van Verordening (EEG) nr . 3908 /92
van de Raad (PB nr. L 394 van 31 . 12 . 1992 , blz . 21 ).

(34 ) Mag alleen worden gevangen in de ICES-sectoren en -deelgebieden V b (EG-zone), VI , VII en VIII a , b
en d .

(35 ) Waarvan niet meer dan p.m. ton mag worden gevist in de ICES-sectoren III a en IV b en c.
(36 ) Waarvan niet meer dan p.m. ton mag worden gevist in de ICES-sectoren III a en IV b en c.
(37 ) Waarvan niet meer dan p.m. ton mag worden gevist in de ICES-sectoren III a en IV b en c .
( 38) Mag niet worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Portugal .
( 39 ) Mag niet worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje.
(40) De toewijzing van het aandeel van het beschikbare kabeljauwbestand aan de Gemeenschap in de zone

Spitsbergen en Bereneiland laat de uit het Verdrag van Parijs van 1920 voortvloeiende rechten en
verplichtingen geheel onverlet.

(41 ) Waarvan 800 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren VIII a , b , d en e wanneer het quotum in de
ICES-sectoren VIII a, b, d en e is opgevist.

(42) Waarvan 1 000 ton mag worden gevist in ICES-sector V b (EG-zone ) en de ICES-deelgebieden VI , VII ,
XII en XIV wanneer het quotum in ICES-sectory b (EG-zone) en de ICES-deelgebieden VI, VII , XII en
XIV is opgevist.

(43) Waarvan 1 800 ton mag worden gevist in ICES-sector V b (EG-zone) en de ICES-deelgebieden VI , VII ,
XII en XIV wanneer het quotum in ICES-sector V b (EG-zone) en de ICES-deelgebieden VI , VII , XII en
XIV is opgevist.

(44 ) Exclusief ICES-deelgebied IX .
(45) Mag niet worden gevangen in de wateren onder de soevereiniteit of de jurisdictie van Spanje en

Portugal .
(46 ) Onverminderd het bepaalde in artikel 6 , lid 6, mag van 1 januari tot en met 30 april 1993 200 ton worden

gevist .
(47) Exclusief 6 000 ton geschatte industriële bijvangst.
(48 ) Waarvan niet meer dan 30 ton mag worden gevist in de ICES-sèctoren V b en VI a.
(•49) Waarvan niet meer dan 40 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren V b en VI a.
( 50 ) Waarvan niet meer dan 1 610 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren V b en VI a .
(51 ) Waarvan niet meer dan 1 150 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren V b en VI a .
( 52) Waarvan niet meer dan 11 770 ton mag worden gevist in de ICES-sectoren V b en VI a.
( 53 ) Exclusief p.m. ton geschatte industriële bijvangst .
(54 ) Exclusief 41 800 ton geschatte industriële bijvangst .
(55 ) Waarvan 3 000 ton mag worden gevist in de wateren van ICES-sector VIII b onder de soevereiniteit of de

jurisdictié van Spanje .
( 56 ) Uitgedrukt in aantal vissen .
(57) Exclusief 15 000 ton niet toegewezen .
(58 ) Exclusief 5 000 ton niet toegewezen.
( 59 ) Exclusief 1 000 zalmen niet toegewezen .
( 60) Waarvan niet meer dan 1 380 ton mag worden gevist ten oosten van 15° O.
( 61 ) Waarvan niet meer dan 620 ton mag worden gevist ten oosten van 15° O.
( 62) Exclusief 100 ton niet toegewezen .
(63 ) p.m . (pro memoria).
(*) TAC bij wijze van voorzorgsmaatregel .


